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Német Ország. 

A z o k n a k az A I s ó és K ö z é p R é n u-
s i tar tományoknak Fő K o r m á n y o z ó j o k , a 5 

m e l l y e k a' Bétst Gongres susnak végzései 
szerént Prussus t a r t o m á n y o k k á tétettek, 
Státustanátsos S a c k , i lyen Proklarnátz iőt 
botsátott A a c h e n b ő l M á r t z i ü s 2 4 - d i k 
n a p j á n ezen t a r t o m á n y o k h o z : — , l 

, J J \ h é .e's K ö z é p R é n u s ' d e r e k l a k o s a i ! 
Frantz ia országnak fő városa megesküdöt t 
vala j h o g y a' számkivetett R a g a d o z ó n a k 
oda v a l ó e lőnyomulása e l l e n a' thrónusnak 
és Constitútziónak hathatós v é d e l m e z é s é r e , 
f e l fog k e l n i . Frantz ia o r s z á g n a k fő v á r o 
sa h a z u d o t t , valamint szintén maga F r a n 
tzia ország is. Napóleon Bonaparte e g y 
kardvonás n é l k ü l e l fog la l ta Paris városát. 
Í g y tehát ismét U s u r p á t o r r á ( a ' más jussá
n a k b i tango ló jává l e v e , ta lám tsak kevés 
i d e i g , a' Szerentsek i sér tő , 's a' f e g y v e r b e -
őltözött E u r ó p a kéntgleni t tet ik az 6 k io l 
tása á l t a l , a' j e l enva ló és k ö v e t k e z e n d ő vi
lágtó l azt a' köszönetei m e g é r d e m e l n i , a' 

"melynek m e g é r d e m l é s é t Frantz ia ország 
m e g vette. A z össszeszövetkezett Felséges 
H a t a l m a s s á g o k B é i s b e a az ő Mártz iüs ' 13,-
d i k á n kiadott Nyi latkoztatássok által k i 
m o n d o t t á k ezen tekintetben a' m a g o k hatá
rozássokat . A ' M o s k a u i , L i p s i s i , V i t to -
r i a i , és Páris i g y ő z e d e l m e s e k , már m i n 
d e n f e l ő l sietnek e r r e fe lé e s ő n Nyüatko/*-

tatásnak fontoi i íására. Kimondato t t a 1 

j a j n é k e d ! arra a' b ű n ö s r e , a' ki min
d e n , j u s n a k ' s m i n d e n e m b e r i b t z o d a l o m -
n a k kitsuíóltatására ismét k ö z z i n k b e vetet
te a' hadakozásnak szövétnekét. H a szük
séges vo lna , egész E u r ó p á n a k népe F r a n 
tzia országra fogna rohann i , hogy ezt a' 
kedvet len e m b e r t az övé inek v é r e k b e n és 
könyhulatás? ikban megfú laszsza: d e n e m 
f o g r,' ^ i o ^ e n n y i r e m e n n i ; talám m e g 
engedte - az ég, m á r tsak a' vUéz Pri;í<íí .ok
n a k , . A n g l u s o k n a k , H a n n o v c r a i a k n a k , és 
B e l g á k n a k , kiket a ? R é n u s és Frantr»ia o r ' 
szág kőzött való l e g k ö z e l e b b i fe lv igyázás 
i l l e t , azt a' d i t sősséget , hogy az ő ítéle
te inek bétöltetői l e g y e n e k ! T i e b b e n segí
tők lehettek 's a k a r t o k is lenni A l s ó e's 
K ö z é p R é n u s n a k d e r é k lakosat ! Mos t min
den r e n d és k a r b é l i , j ó és nemes e m b e r e k 
n e k szorosan öszsze k e l l magokat tsatolni r 

hogy a' gonossság és árulás e l len k e m é n y 
értz falat áll ittsanak fe l . Patak m ó d j á r a fo l -
lyon öszsze az erős i f i u s á g , h o g y kar ja i t 
és bátorsáágt a' hazának és igaz ü g y n e k 
szente l je . M e r t N é m e t ország a' ti hazá 
t o k , ifiak 1 és fog is a' ti hazátok m a r a d n i , 
akár m i b e k e r ü l j ö n . M é g az erós f ér j f iak 
és házntpes a tyák is f e g y v e r b e öl töahetnek, 
akár mel ly r e n d ű e k és k a r b é l i e k l e g y e 
n e k , a ' p o l g á r i ka tonaságnak zászlai a latt , 
n e m m e g t á m a d ó h a d a k o z á s r a , hanem ö n . 
n ő n vagyonainak az e l l enség és az á r ú l ó k 

X * 



-el len'való* ve^delmezésére. A ' h a z a re'átok 
b izza , /iémiife, M o s e l l a , R ö e r , és M a a s 
meilyéki d e r é k , koros féíjfí^k és i f iak , a' 
fegyvert. É n ' m a g a m kezességét váloltam 
érettete8,azért,-hogy ti ezen f e g y v e r e k n e k , 
N é m e t büséigged és^eiővel hasznát fog já tok 
venni . E ' k é p p e n széjj) részt fogtok m a g a 
toknak n y e r n i az igaz ügynek g y ő z e d e l m é -
b ő l , 's el fogjátok magatokról hárítani azt 
az átkot, a' melly, gyermeke i tekné l és g y e r 
mekeitek'' gyermeke iné l rajtatok m a r a d 
n a , ha tunyaságtok vagy l á g y m e l e g s é g t e k 
által azt o k o z n á t o k , hogy a' ti meze i t ekre 
a' közönséges e l lenség e l len egész E u r ó p á 
nak hadi ereje b é r o n t a n i kéntelenit tetne, 
— Költ Mártz ius 24-dikén 1815-ben, A a-
c h é n b e n . — „Kiadta az A l s ó és K ö z é p 
Réiius FÓ K o r m á n y o z ó j a , S a c k . 

E z e n Proklaraátz ió után h á r o m pa-
rantsolatok k ö v e t k e z n e k , m e l l y e k közzúl 
az első a' Frantz ia országgal való közösü
lést , a' másik a' tsendességuek m e g r o n t ó i t , 
h a r m a d i k szokat a' Rénus i ifiakat i l le t i , a' 
k ik a' N a p ó l e o n i d e j é b e n Frantzia Szolgá
latot tettek, hanern a' Kirá lynak viszsza-
roeneteíe után onnét az Alsó és K ö z é p R é -
nus' m e i l y é k é i r e viszsza botsáttattak. A z 
első által a' Frantzia országgal való k ö z ö 
sülést szorosan megtiltja F ő K o r m á n y o z ó 
S a c k ü>; passus az oda való m e n e t e l r e 
tsak a' F e l s ő b b s é g ' engede lméve l adatik ; 
lovat és semmi fé le hadi készületeket n e m 
szabad fe lvásárolni és k iv inn i ; ezen tila
lomnak ál ta lhágói minden portéka ikat , 
mel lyeket kiakartak v i n n i , elvesztvén, m a 
g o k mint Státus e l l en való b ű n ö s ö k h a d i 
Ítélőszék' e l e ibe állíttatnak. T s a k a b b a n 
az esetben engedte t ik -meg a' felvásárlás és 
kivitel , ha a' Pruss ia ' 

szövetségeseinek szá
mokra történik. — A ' másik parantsolat-
bta ezek m o n d a t n a k : M i n t h o g y a' Fe lsé 
ges Szövet fégeseknek Bétsben M á r t z . 13-
dikán kiadott Nyilatkoztatássok által N a-
p o l e o n B o n a p a r t e , a' törvény é h a l 
m a alá n e m tartozój e m b e r n e k 's a' társasági 
r e n d ' e l l enségének l e n u i fcihirdetteteU°: 

e r r e n é z v e m i n d e n hefzed vagy ; r á s , 
m e l y által e r a n t a való h .jlandóság b'i-o 
nyi t tat ik , a' Státusnak k ü l , ő és heUS b,\ 
torsága e l l e n való b ü u n e k tartatik. Bír 
m e l l y n a g y o n meggyőzettetve legyek is éa 

( e z e k a' F ő K o r m a n y o z ó n r k tulajdon sza
vai > ezen történetnek az A l s ó és Közép 
R é n u s i betstíletes lakosok között való rif. 
kasága fe lő l , t sakugyan egyegy (ts3k u 
i m i t t amott ta lá l tató) rosz gondolkodású em
b e r e k r e is szorosan vigyázni kell a' tör-
vénynek. T e h á t parantsoltatik , hogy mind 
a z o k , a' k i k b e s z e d j e k vagy irássok által 
a' m a g á k N a p ó l e o n Bonaparte vagy az & 
ü g y e eránt va ló j ó hajlandóságaikat közön
ségesen k inyi la tkoztat ják , azontísd, fogatlaV 
s a n a k - e l , és i d e a' F ő Kormányszék he
lyére hozattjtván , itt állíttassanak kűlöDÓJ 
Ítélőszék 1 e l e i b e , vagy p e d i g dugattam-
nak o lyan h e l y r e , a' hol nem árthatnak. 
— A ' h a r m a d i k parantsolat' -iuromas fogla
talja ez : M e g f o n t o l v á n továbbá egyeltek 
között azt s h . . « y a' AJo-.el!. , Mias, és &i0 
között levő tanon.,-u,yi,Kf>.,ii sok olyin ifi* 
ta lá l ta tnak , a* k i k e n n e k e l o t t e FrantzU 
szolgálatban volt.tk, a' kik felől bizonyo
sam fe l tenni lehet nzt, h o g y akkor a Tj[-
r a n u u s n a k ű i r v e m e l l e t t szolgálván 1 D " ) ! t 

i s , m i d ó u ö n n ö n hazáj ik kivánnya, l n m 

nyal vitéz m ó d o n vi-el ik magokat: te 
m i n d azok a' k ik enueke ló t i e Frautz i^ 2 0 ' 
gá lá iban l é v é n , onnét az I 8 l4-*iífc. e S* t W 1' 
d ó M á j u s á n a k S o d i k napja iu l fogva « í J " 
b a d l e v é l l e l bizont . i lan i J ó r a haza Í ö t t e * 
avvagy a k á r m e l l y e g y é b módon •mo' • 
hon ta lá l ta tnak: magokat 24 óra '"^t 
kerüle t ' i gazga tó jáná l beje lenteni t a r l 0 j ° h c { 

a ' h o l további utasítást k a p n a k . P e l , } 

tenni , h o g y ezen i í i^kban b e t s ü l e t e r z e 

hadakozás ' k ívánása találtatik , a *..„,•> 
nézve n e m l e s z n e k az erőltető 
mindenüt t szükségesek , azonban t s a k u ^ j 
találtathatnak k ö z ö n ö k o l y a n betsülete ^ 
V köte le s sége ikrő l e l fe lej tkezók i ' ' . 3

n e ( B 

r e n d e l é s n e k e n g e d e l m e s k e d j 
« z e o 
a k a r n a k : az i l y e n e k fegyveres e 



fogMtassanak-e l és vitettessenek a' k i r e n -
rende l t h e l y r e . — M i n d ezek a' parantsola-
tok M a r t z i u s 2 / j -dikén adattattak.ki A a 
c h e n b e n . 

Olasz Ország. 
Romában i l yen Hirdetések tétettek 

közönségessé : — 
f „Consalvi, S z e n t A g a t a a 1 1 a 

S u b u r r a i H e r k u l e s , C s r d í n a ü s D i a -
c o n u « , 's a' V I I - d i k P ius P á p a ő Szentsége 
Státustitoknokja. 

„ \ z a l a t t , , m í g 6 Szentségének a' mi 
U r u n k n a k m i n d e n okai voltak arra , h o g y 
h i g y g y e a z t , h o g y őtet békesség és tsen-
desség f o g j á k k ö r ü l v e n n i , ú j a b b kedvet 
l en történeteket s zemlé l e lkövetkezni . A ' 
Szent A t y a jó i tudta a z t , h o g y a' N á p o l y i 
s e r e g e k néhány n a p o k t o l fogva a' R o m a i 
tar tományoknak határaik fe lé köze lgetnek; 
h a n e m mive lhogy azt is tudta, hogy m i n d e 
n e k k e l békessége v a n : tehát s e m m i t ö l n e m 
f é l t , 's lehetetlen vo l t , b o g y azt g o n d o l 
hassa , hogy egy oly d o l o g n a k megtagadá
sa , mel lyet a' kötelesség t i lalmaz, és e g y 
o l y a n n a k kivánása , me l lye t a' kötelesség 
p a r a n t s o l , just adhassanak va la k inek a' 
m e g b á n t ó tselekedeteknek ú j a b b soraira . 
A z o n k ö z b e n tsakugyau nyughatat lanságot 
okozott ó Szentségének a' N á p o l y i Ország-
lószék k ívánsága , a' mel ly azt kívánta a' 
m a g a Cousú l ja által , hogy két N á p o l y i se
regosz tá lyok a' P á p a ' f ö l d j é n , az é g y g y i k 
t. i . é p p e n R o m a m e l l e t t , a' másik p e » 
d i g a' T e r n i f e lé m e n ő úton takarodhas
sanak által A n e o n a f e l é , hogy ott más 
N á p o l y i s e r e g e k k e l m a g o k a t öszsze tsatól-
j á k , azt az okát adván ezen k í v á n s á g n a k , 
h o g y az esztendőnek ezen részében a' se
r e g e k n e m mehetnének á g y ú z ó készülettel 
's e g y é b bagázs i iva l A b r u z z ó n által. —• 

„ A ' Szent Atya ú g y i t é l t , h o g y ezt 
az általútozást m e g n e m e n g e d h e t i , a z é r t , 
m i v e l h o g y ő Szentsége ezt a' maga g o n d o l 
kozása' módjáva l e l l e n k e z ő n e k , Státusaira 
nézve károsnak, és szükségte lennek is l en 
n i találta. Ö n n ö n g o n d o l k o z á s a ' m ó d j á v a l 

e l l e n k e z ő n e k , m i n t h o g y ezen útozásn'ak 
s z e m l é l é s e , söt azok a' k i f e j e z é s e k is , 
m e l l y e k k e l ez kívántatott , E u r ó p á b a n e g y 
ú j a b b hadakozást nyí latkoztattaU-ki , m e l y b e 
a' N á p o l y i s e r e g e k is b e l é elegye'dhetvén 
m e g r o m o l n a a* u e u t r a l i s s á g n a k az a' Syste-
naája , mel lyet ő Szentsége a' maga B é k e s 
ségi Szent Külde t t e t é sé te l m e g é g y g y e z ő l e g 
m a g á n a k megrontba ta t lan törvényévé tett. 
Státusaira nézve k á r o s n a k , m i v e l h o g y e g y 
i l y e n áltaíútozás a' P á p a ' alattvalóit m i n d 
a z o k n a k a' nehez te l é seknek k i t e n n é , m e l 
l y e k e t ennek m e g e n g e d é s e azokná l a' H a 
ta lmasságoknál f e l g e r j e s z t e n e , a' k ik e l l e n 
a' hadakozás indíttatik. S z ü k s é g t e l e n n e k 
i s , azért , minthogy a' s e r e g e k va lóságga l 
által költözhetnek az A b r u z z ó i u t a k o n , 
m e l l y e k az esz tendőnek é p p e n a' mostani 
szakaszában semmi k i g o n d o l h a t ó nehézsé
get n e m okoznak az á g y u k és hadi bagázs ia 
szállittatásának, — 

„ 0 Szentsége l e g b e l s ő b b keserűség
g e l kéntelenittetik h a l l a n i , hogy a' N á p o 
ly i seregek ezen k ívánságnak m e g h a t á r o 
zott m ó d o n való tagadásával is sem
mit n e m g o n d o l v á n , m á r tsakugyan e lkez
dették a' R o m a i Anyaszentegyháznak b é - • 
kességes, vidékeit m e g r o n t a n i , 's oda által 
kezdet tek jőn i . M i n t h o g y ő Szentsége a' " 
m a g a neutrális Státusainak, a' maga F e j e 
d e l m i megbántbatat lan jussai 's függe t l en 
sége b ű n ö s m e g vet te lesekkel való megsér -
tetéseket , halgatással e l nem nézheti : 
ehezképpest ny i lván k i fe jezve m e g p a r a n -
tsóíta, hogy az e l l en protestáljunk, a' mint 
is hogy mi a' mondot t megsértetés e l l en 
ezenne l forma szerént protestálunk. E g y 
szersmind a ' M á r k o k n a k ( A n k o n á n a k , s ' e g y e . 
b e k n e k ) , 's a' B e n e v e n t i és Pontecorvói 
Hertzegségeknek a' N á p o l y i seregek által 
lett elfoglaltatások e l l en való protestálás-
iiak megújittatását is megparantsólta ő Szen
t s ége , a' mint mi ezt e z e n n e l m e g is újít
j u k . — • 

„ N o h a ő Szentsége m i n d ezek mellett 
sem hiheti azt , hogy ezen áltaíútozás alatt 
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az a' titkos czélzás elrejtetve v . j l o a , hogy 
az ő Szensége vi lági hatalma '§ az ó P á p a i 
szentséges személyét illető t i szte let , m e g -
sértettessenek, mindazonál ta l azt g o n d o l j a 
ő Szentsége, hogy é l l enmondásának láthatóvá 
•való tétettetése végett jó leszen ő Szentsé
gének ezen szempil lantatban a' fő városból 
e l távozni , !s egy. Státusaihoz k ö z e l lévő vá-
rovba m e n n i . ; Ö Szentsége m e g hív álta
l u n k közönségesen és k ü l ö u ö s é u m i n d e 
neket , m i n d ezek között p e d i g m é g k ü l ö 
n ö s e b b e n a1 m a g a Romai szeretett n é p é t , 
í i o g y kötelességeikhez m a r a d j a n a k hűsege
s e k , és mutassák-meg , b e g y a' szeretettel 
telyes f i aknak m i n d e n e ietben be t sú l t t ek -
r e szolgál, nyájas attyoknak czélzássaiban 
segittségül lenni . K ö l t a ' Q u i r i n á I b a n 
Mártz . 22-dikén, 1815-ben." 

E g y másik Hirdetés , í gy k ö v e t k e z i k : — 

„ H e r k u l e s 's a' t ö b b i ; Card ina l i s 
C o n s a l v i ' « a' t ö b b i : — 

„ M i n e k u t á n n a ő Szentsége a' mi U r u n k , 
azon o k o k r a nézve , m e l l y e k . a ' m á r közön
ségessé tétetett H i r d e t é s b e n előadattattak, 
ezen fó városbó l e g y kevés ide ig eltávozott 
v o l n a , e l i n d u l á s a k o r kifejezve m e g p a r a n 
csolta n é k ü n k , h o g y ó Szentségének u t á n 
i ja m e n n y ü n k , 's szokott hivatalos f o g l a l a 
tosságainkat folytassuk. A ' Státufnak k o r -
mányozására is uevezeí t -ki a z o n k ö z b e n ő 
Szentsége e g y Státus-Commissiót (Biztossá
g o t ) , m e l y n e k t a g j a i , Cardinal is della So-
maglia, R o m a i V i k á r i u s : E l ö l ü l ő ; továb
b á , M o n s i g n o r i Miganti, Sanseverino , 
-Falxakuppa, Ercolani, és Qiustiniai. A ' 
titoknok Rivarolla. — 

„ O Szentsége sürgető leg megparantso l -
5a a ' m a g a R o m a i szeretett népének tudtára 
adatni azt , h o g y ő Szentségét tsak a' b ő l -
tsesség kénszerithette a r r a , b o g y tőlle e g y 
kevés ide ig e l távozzon; de a' szíve n e m tá-
voz ik-e l , a' m e l y b e kiolthatatlanul b é m e t -
ssetve vannak a' nép által eráata b izony í 
tott hűségnek , engede lmességnek , .és h a j 
landóságnak ditsősségés jelei . K ö l t a ' Q u i -
jsinálban Mártz . 23-dikán, 1815-ben." 

M a j l á n d b o l azt í r ják , hogy 5 
Szentségét Á p r i l i s 2-dik napjára oda vár-
ták l é g y e n . 

Frantzia Ország. 
Végezete a' Napóleon katonai átozí 

sának • — 
G r ó f A r t o i s mindent elkövetett n-

la , hogy a' katonaságot a' maga részére 
m e g n y e r h e s s e . O n e m tudta azt > hogy 
Frantz ia o r s z á g b a n semmire nem lehet 
m e n n i , mihe lyes t az e m b e r idegeneknek 
szolgál e s z k ö z ü l , 's nem a' nemzeti betsii-
létre 's a' n é p n e k ügyére figyelmez. Mfg. 
tauúlváu e' k é p p e n a' népnek hajlandósá
g á t , eltávozott L y o . n b o 1 tsak egy helsó 
bátorságra ü g y e l ő katonától kísértetvén. 
Ez n a p ' estvéli 9 ó r a k o r bejött a' Császár 
L y o n b a ; t sakuem e g y e d ü l folytatta útját a' 
G ü i l l o t i e r e n e v ű kü l ső városon'ált»!, 
véghetét len sokaság közöt t ; más nap' U 
ó r a k o r a' L y o n i egész seregnek mustrají! 
tartotta, m e l l y e l azonnal útnak indult 2J< 
vitéz G e n e r á l i s B r a y e r Paris fele'/ ^ 
L y o n i á k és a' k ö r n y é k b é l i e k jó hajlandó* 
ságán a n n y i r a megi l le tődött két napi otl-
múlatása alatt a' C s á s z á r , hogy azt külom* 
b e n ki n e m tudta nyilatkoztatni) h 3 0 ^ 
tsak ezen szók á l ta l : — „ L y o n i a k ! " 
szeretlek titeket. E ' k é p p e n másods"-oría* 
la L y o n n a k fe lkiáltása annak az új áll'P°'' 
nak e l ő p o s t á j a , a' m e l l y Frantzia orsó
nak számára fenntartatott! — 1 3 \ 
dé lu tánn í 3 ó r á r a V i 11 e f r a n ch e nev« 
kis városba érkeze t t ; a' ho l tüak 4 ° 0 0 

b e r e k l a k n a k , d e a' h o l ekkor 6o,oM>-
ren va lának öszszeseregelve a' ^ 
a* város ' házához szállott b é , a ' 'jü 
tsonka&enna katonát vittek eieibe. 1 

7 órára 3VI a c o n városába érke zett, 1 , (' 

mindenüt t a' v i d é k i n é p n e k sok 
zött fo lytatván útját. K i j e l e n t é az 

kasaga 
ide «• 

kő-

l a k o s o k n a k , h o g y tsudálknzik | a * ° n ' ^ 
m e l l y kevéssé iparkodtak az u ' 0 ' * 0 ^ j . 
kozásban az e l l e n s é g e l len mago k a t U v _ 
m e z n i , '* a* B u r g u n d u s o k ' betsü le»t 



tartani. — S i r e ! e' k é p p e n f e l e l l ek a' la -
k o f o k , niiért tett volt F e l s é g e d n é k ü o k 
o l y a n rosz P o l g á r m e s t e r t ? " — T o u r n u s -
b a n , C h a l o n s b a n , e's J e a n d e - L o n é b e n n a g y 
rnegkülömbözte tésse l v ise l ték volt m a g o k a t 
a' l a k o s o k . C h a l o u s b a n , a' h o l 40 na
p i g e l l e n e ál lottak az e l l e n s é g n e k 's a' 
S a o n e vizén va ló á l ta lmeuete lé t a k a d á 
lyoztat ták , m i n d e n f e l é vitéz t se lekedete -
ket é lébeszél l tetett m a g á n a k a' Császár , 
J e a n - d e - L o n e b e p e d i g <maga é l n e m 
m e h e t v é n , Betsü le t - L e g i ó c z í m e r t k ü l d ö t t 
az o d a való igen é r d e m e s P o l g á r m e s t e r n e k , 
és e' k é p p e n szolloit a' k ö r ű i á l l o k h o z : — 
„ A z i l yen betsületes e m b e r e k n e k s z á m ó k 
ra'ál l í tottam én f e l a* B e t s ü 1 e t - L é g i ó t ? 

n e m az E m i g r á n s ó k n a k s z á m o k r a , a' k i k 
e l l e n s é g e i n k n é l s z o l g á l n a k . " — D í j o n b o 1, 
a' h o l a' P r e f e k t u s t , és a ' P o l g á r m e s t e r t az 
ő utolsó h á b o r ú b é l i rosz magavise letéért 
é p p e n most kerget ték vala e l , Deputatz io 
é r k e z v é n a' Császárhoz C h á l o n s b a a ' C s á 
szár letette ezt a' P o l g á r m e s t e r t . — 15-ik-
b e n A u t ü n b e n , 16-dikban A v i l l o n b a n hált 
a' C s á s z á r . — 

„ M á r t z i u z 20-ikári, í gy végz i szavait a 1 M o 
ni tor r e g g e l i 4 ó r a k o r Eontainebíaubáétkt — 
zett a' C s i s z á r , ' a' h o l o l y a n hírt vett 7 
ó r a k o r , hogy a' B o u r b o n o k Parist oda hagy
ván , a' fó várost felszabadittatott l é g y e n . 
A ' Császár azonnal ú tnak i n d u l t , 's estvéli 
9 ó r a k o r , a' m i k o r l e g k e v e s e b b é váratta-
tot t , beszál lott a' T h ü i l l e r i á b a . I g y vég
z ő d ö k e g y tsepp vérnek kiontása 's l egkis -
g e b b a k a d á l y n é l k ü l ez a' próbaté te l , m e l l y 
a ' n e m z e t e t a ' m a g a jussa iba és difsősségé-
b e viszsza h e l y h e z t e t i , 's azt a' gya lázato t , 
m e l l y e t az árulás és az i d e g e n e l l e n s é g e k 
a' f ő városra hoztak v a l a , e lmos ta ; 's í g y 
t e l y e f e d é k b é a z , a' mit a' Császár a' ka
t o n á k h o z intézett í rásában e l ő r e m e g m o n 
dott , tudni i l l i k : — »>Hogy a' Sas a' n e m 
zeti sz ínnel toronyról toronyra f o g egész a* 
P a r i s b a n lévő B o l d o g Aszszony ' t e m p l o m á 
n a k tornyá ig r e p ü l u i . A z t az útat , m e l 
lyet a' Jüan öbl í tő i fogva P a r i s i g közönsé

gesen 4.5 napok alatt szoktak m e g f e n n i , 
a' Császárt k ísérő testőrző vitéz Bata l i ou 
18 napok alatt tette m e g . A ' P á r i s i k a p u k 
n á l a' Hertzeg fierri egész armadáját m a g a 
e l e i b e szemlélte j ő n i a' Czászár. M i d ő n 
ezen katonák az ű Generál issok' e l e i b e 
megérkeztek s a' kit a' népnek választása 's 
a' katonák kívánsága áz orí'záglásra . eme l t 
v a l a , miunyájok e lő rántották tai isznyá-
j o k b o l a' három sz ínű b o k r é t á t , ' « l á b a i k 
alá tapodták a' f e j é r t , a' me l ly 25 eszten
d ő k t ő l fogva Szolgált a' Frantzia n é p n e k 
m i n d e n e l l ensége iné l hadakozásnak j e l é ü l . 
M á r t z . g f . d i k e n a' Pár i s i seregge l tárván 
mustrát a' C f á s z á r , az egész város b izony
sága vala a' katonák f e l b u z d u l á s á n a k . A * 
Császár néhány négyszeg le tű tsoportokba 
állította a' sereget , 's í g y szoilott: — „ K a 
t o n á k , én tsak 600 e m b e r r e l jöttem Pa
r i s b a , mive lhogy a' n é p n e k szeretetébe 's 
a' katonaság' r é g i emlékeze tébe b e l y h e z -
tettem b i z o d s l m a m a t . M e g sem tsalattattam; 
k ö s z ö n ö m n é k t e k . A z én ditsősségem a b 
b a n a l l , h o g y titeket esmérni és be t sű ln i 
tudta lak . A ' B o u r b o n o k ' t h r ó u u s s a törvény
te len vala , m i v e l h o g y i d e g e n e k n e k k e z e k 
által állittatott-fel, m i v e l h o g y m i n d e n n e m 
zeti g y ü l é f e i n k n e k kívánságaik által s z á m . 
kivettetett , és végezetre m i v e l h o g y tsak 
azon k e v é s , n a g y r a . v á g y ó e m b e r e k n e k b o l 
dogságokért szolgált k e z e s s é g ü l , á' k i k n e k 
k ívánságaik a ' m i jussainkai egygyütt n e m 
á l lha tnak-meg . T s a k a' Császári thronus 
teheti bárorságoesá a' népnek jussait , k i 
vá l tképpen a' l e g e í f ő t , a' ditsősféget. K a 
tonák , mi útnak f o g u n k i n d u l n i , h o g y 
ezeket a' Pr inczeket , a' kü l ső o r s z á g o k n a k 
szövetségeseiket , , e lkergessük . M i n e m 
a k a r u n k az idegen n e m z e t e k u e k d o l g a i k 
ba avatkozni : de jaj a n n a k ^ a' ki magát a' 
m i é n k b e akarná avatni ." 

****** ********* 

A ' M o n i t ő r b e n e g y Dekretoma jőtt-ki 
N a p ó l e o n n a k , m e l l y által a' rabszolgavásár 
h a l a d é k n é l k ü l eltöröltetik. S e m m i fé le 
g^eretsent ( N é g e r t ) n e m szabad n e m sza-
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b a d , sem Frantz iának sem i d e g e n n e k , a' 
Frantzia tartományokba bév inu i . A ' ki 
ezen tilalmat által h á g j a , hajóját az azon 
lévő teréhvel együtt e lverni . -— Ezt azé.t 
tselekedte N a p ó l e o n , hogy az A n g l i a i M i 
nisterekkel e l l enkező résznek ha j landósá 
gát annyival is j o b b a n megnyerhesse . 

H o g y Frantzia országnak n a p n y ú g o t i 
részéin éppen oly n a g y o n he lyre állott vol
na ö' tsendesség , mint a' M o n i t o r erőssíti, 
néni igen látszik a' Bétsi B e o b a c h t e r sze
rént , minthogy ugyan azon M o n i t o r b e n 
olyan környülá l lások hordatnak e lö , a' 
me l lyek e l lenkezőt bizonyítanak, mint pél
dának o k á é r t , b o g y M a y e n n é b e n két 
p a p o k írásokat szélesztettek - el N a p ó l e o n el
l e n , 's b o g y egy Royalista k i sded tsoport 
n é m i n e m ű mozdulásokat tett. h c v C h a -
tellerant városában ( P o i t o u tartományá
b a n ) az A l - P r é f a k t u s Biztosokat küldött -e l 
l n g r a n d e fe lé a' N a p ó l e o n K u r í r j a i n a k el-
fogdostatások vége t t , 's hogy a' V i v o n -
n e i P a p a' népet fegyverfogásra nógatta, 's 
t ö b b e' fé lék. — 

A z országnak dél i részeit a' mi i l l e t i , 
vérről úgy ir ugyantsak ez a' B e o b a c h 

t e r , hogy egy K u r í r , a' ki M a d r í d b o 1 
dél i Frantzia országon által jött i d e , azt 
beszéltette , mint a' ki szemeivel látta a' 
környü lá l l á sokat , h o g y ezen részeken is 
tudva volt m á r á' N a p ó l e o n Parisba va ló 
b e m e n e t e l e , de tudva volt e l l e n b e n a' 
Szövetséges Hatalmasságoktol Bétsben ki 
adatott Nyilatkoztatás i s , V o t t a' ho l ez a' 
K u r í r , által utazott , t. i. M o n t p e l l i e r b e n , 
N i s m e s b e n , A i x b e n ' s a ' t ö b b i , nagy ör 
vendezéssel kifüggesztették ezen .Nyilat- ' 

. koztatást, 'a á' n é p támadásban fog la latos 
kodott N a p ó l e o n " e l l e n . Princz A n g o u -
l e m e i s ezen k ö r n y é k e n tartózkodott , és 
sereget gyűjtött a' j á indulatú l a k o s o k 
között. — 

Massenárol tsak annyit o lvasunk, h o g y 
halgatásban ült M a r - i l i a b a n , a* hol a' l a 
kosoknak zengése még tartott N a p ó l e o n e l 
len , főt irjak azt i s , hogy onnét máróooo 

e m b e r állott vo lna ki Napóleon ellen. 
Azt is észre lehet v e n n i , hogy a ' Párjsi 
M o n i t o r még e d d i g keveset "ir FranJa 
országnak D é l i részeiről és városairól, 
de ír n a p k e l e t i , 's északi FraDtzia or' 
s z a g b ó l , a' nemzet i zászlónak kifüggeszti 
téséról , a' h á r o m színű bokrétának felszí, 
r i t ta tásáré l , 's a' készüle tekről , a' várak
nak m i n d e n s z ü k s é g e s e k k e l való megrakat-
t i tásokról e l ege t , 's az e' fé lét , hogyBre^ 
t i g u é b e n B r í e u x városában Mártz. 24-db 
kén m á r h á r o m színű úgy nevezett szabad-
tságfát is p lántá l tak volna,'s hogy V a 1 énei
é n 11 e s v á r á b a n h á r o m olyan Regemeatek 
találtattak, a' k ik a' m a g o k Sassiknak 's 
három szíuü b o k r é t á i k n a k olyan jó gond
ját viselték vala , b o g y azokat mind meg
tartották , 's most mind egyszerre elévet
ték t a r i s z n y á i k b ó l , me l ly azt bizonyítja a' 
M o n i t o r szeréut , hogy reménységek volt 
nék iek a b o z , h o g y a' m a g o k Csáfzárjokat 
még m e g f o g j á k lá tn i , 's az egyéb ilyen 
környü lá l l á sokat n e m halgatja e l : el neu 
halgatná k é t s é g k í v ü l , ha dél i Frantzia or
szágban is í gy f o l y n á n a k a ' d o l g o k . 

M a d r i d b ó l p e d i " . azt irják , bogy 
Tnihelyest a' S p a n y o l K i r á l y a' Napóleon 
kiszállását m e g é r t e t t e , azonnal parantsola-
tot adott-ki ő Cathol icus Felsége , . h°gí 
K a l o l o n i á b a n 60,000 , Biskajában is ugyan 
annyi e m b e r e k b ő l á l ló armadák gyűljenek 
öszsze. E z e n vitézek , így szoll a' tudósí
tó , k i k n e k g y ü l ö l s é g e k a' Frantziák '1 
vezetésen B o n a p a r t e e l l e n olyan nagyi 
h o g y azt lehetet len l e i ru i , égnek a""1^ 
óhajtásától , h o g y a' Frautziákkal megmer-
kezhessenek , és m á r m i n d e n felöl U " 
indu l tak . 

A ' Parisból érkezet i l e g ú j a b b levelek" 
falá

b é n semmi nevezetes újságot nem 
l ü n k . A ' Journal de i Empire «JN 
ennyi t , hogy M a r s c h a l N e y elment ^ 
dr iába az ott ö«zsze gyülekezett sereg 
nek m e g s z e m l é l é s é r e 's vezérlésere. 


